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- of the Ninth National not the least significant, was the divulgence of complete or par-

tia] texts of many statements and directives by Mao, and by
other leading figures in the Chinese Communist Party, hitherto
known only within a restricted circle. The bulk of these
materials dates from the period since the establishment of the
Chinese People’s Republic in 1949, though some go back to the
anti-Japanese War of 1937-45, or even to the 1920s. A few such
items or fragments, previously treated as confidential, were

officially published in China during the Cultural Revolution.
Most of them, however, appeared only in the tabloids and other

periodicals and documentary collections put out by the various
‘Red Guard’ and ‘Revolutionary Rebel’ organizations which
flourished in the years 1966-9. It is from sources of this kind
“that I have selected the texts translated in this volume.*

There are some who have doubts as to the propriety of pub-
lishing documents such as these, or indeed of reproducing any
versions of Mao’s writings not authorized by the Chairman
himself. For the most part, the speeches and writings which
appear here are not generally accessible within China, and there
are grounds for believing that Mao and the Chinese authorities
would rather foreigners did not read them either. Under the

ources used, and the other

* For details regarding the Chinese s(
the note at the end of this

available translations of some items, se¢e
introduction.




h1s; criticism both of himself and of others, is not only more
behev?ble, but far more impressive, than the plaster saint
worshipped b3f some of his self-appointed disciples. For all
 these reasons, it seems abundantly worth while to make these
documents conveniently available to English-spéaking readers
. These texts can be appreciated in at least three different pe;-
spectives: ‘ﬁrstly, as the expression of Mao Tse-tung’s thinking
about various ;.)olitical,, economic, and philosophical ﬁroblenw
secondly, as historical documents contri buting to our kndw: :
l?dge of events. in China in the years 1956-71, and thirdly, as
_ hve_ly_ aqd entertaining prose which, as suggested above proj;cts
a vnvgd image of one of the most remarkable per'sonali‘tieé of

f:alled the ‘Sixty Articles on Work Methods’, written (or put
Into final fqrm) by Mao Tse-tung in J anuary 1958, which re-
quires for its comprehension a considerable range of infor-
mation _about Chinese economic policies at the time, and is
written in what is (at least for M a0) a rather drab, bme;ucmﬁc

ha:;&ts)ereeg:.-u'ds the substance of the materials included, emphasis
- both I put on Mao’s ideas rather than on factual information
| because such texts are of broader relevance, and becaus;

very detailed discussions of events require much heavier anno-
tations to make them intelligible to the general reader. Since
most of Mao’s available utterances for the past two decades
take the form of commentary on pressing policy issues, it was,
of course, not possible to select items containing only statements
of a high degree of generality, unaccompanied by concrete
detail. Moreover, it is the essence of Mao’s style of speaking
and writing that he constantly illustrates even the most abstruse
points by examples drawn either from current affairs, or from
Chinese history, which often require elucidation for the West-
ern reader. I have, nevertheless, endeavoured to keep anno-
tations to a minimum, and have refrained from writing a
history of China since the 1950s in the form of a running com-
mentary. The number of notes required might have been re-
duced by cutting out some of the more obscure and esoteric
passages in the speeches, but this would have defeated the pur-
pose of this book, which is to give the reader as complete and
unvarnished a picture as possible of Mao the man and the
thinker. Every item has therefore been translated in extenso
from the best and fullest Chinese text available to me; I have
made no cuts in any of them. (Any suspension points which
may be encountered are to be attributed to the editors of the

Chinese sources.) | -

While this book has been compiled in the first instance for a
‘broad public, it should also be of some use to China specialists,
who would otherwise have to seek out these documents in a
number of different sources. Three of the speeches included
here (Text 2, and the first two of those making up Text 4) and
substantial parts of three others (Texts 10, 11 and 15) have never

before been translated into English. The others can all be found
in one place or another, but no single source includes more than
approximately a quarter of the 80,000-odd words making up
this anthology, and the whole of the available texts are scattered
among eight or ten books, pamphlets, and periodical issues.
This edition also offers the advantage that all of the speeches
have been newly translated by John Chinnery and Tieyun.
Without wishing to disparage the many others who have lab-
oured over the interpretation of these often rather off-hand and
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cryptic utterances, I have no hesitation in saying that the stan-
dard of accuracy and of literary quality attained here is higher
than in any of the other existing translations. There is also the
advantage, by no means negligible in the case of ideological
texts such as these, that all the materials have been translated by
the same hands, with an effort to employ as far as possible a
single English equivalent for each Chinese term.
In evaluating the substantive interest of these materials, one
~of the first questions which suggests itself is: “What distinguishes
these texts from the Selected Works for the period 1926-49, or
from the post-1949 items officially published, such as the speech
of July 1955 on agricultural c00perativization, or the speech of
’ February 1957 on contradictions among the people?’ As might
be expected, the style is considerably racier, containing a
number of the earthy metaphors which Mao used in the 1920s,
but edited out of the official canon.* While this makes for enter-
taining reading, the more important difference lies deeper. The
Mao of the 1950s, and especially of the 1960s, is older, more
experienced, perhaps wiser, certainly miore self-confident than
the Mao of earlier years. As a result, his thinking is both more
concrete and more speculative than in most of his previously
known works. At the same time, one is struck by the basic
continuity and consistency of Mao’s approach to politics, and to
life, over the past half-century and more. |
Myaim in this introduction is not to imposesome rigid pattern
on the rich and varied materials which follow, still less to put
- forward a closed and definitive interpretation of Mao Tse-
tung’s thought. I propose merely to single out a few themes
which may serve as guiding threads to aid the reader in his own
exploration of these speeches. I have grouped them under the
main headings of organizational principles, education, patterns
of economic development, and foreign relations.

Organization: the Party and the masses . .
For Mao, as for every other revolutionary, the c§n?ra1 problem
which subsumes all the others is that of m
feadership with broad participation, In order to achIcve a 1ad-
ical transformation of society. As a disciple of Lenin, he fo%'-.-
&5 this dilemma in terms of the concept of d '
centralism. One can, however, discern in his exposition of this

~Concept Certain peculiarities which offer clues to the essential

iginali ' | lution.
originality of his approach to revo . o
1 enin coined the term ‘democratic centralism’ to define the

proper functioning of the Communist Party its'elf , and .in the
Soviet Union today it is still used primarily in speaking of
the Party, though the same principles are supposed to apply to
other political and economic organizations, such as the trade
unions or the state bureaucracy.* Mao, on the other hanc} :

though he uses the term-in discussing the P ls? emplo S it
much more broadly to characterize the spirit of Chinese societ
’f‘ﬂMerénce in usage stands in fact as a symbol of the
crucial difference between Mao Tse-tung’s thought and ortho-
dox Leninism. Lenin utterly distrusted the spontaneous t?n-
dencies of the population as a whole, and even of the worl.ung
class, unless they were guided and controlled by a conscious
vanguard in the guise of a Communist Party. Mao Tse-tung, for

his part, is by no means free of Leninist elitism, l?ut he is none
the less prepared, to a far greater extent than Lenin, to trust the

- masses and to involve them actively in sl:laping Eheif own fate,
Logically, the result is not very tidy, and in practice it may lead
to_chaos, as Mao discovered during the Cultural Revolution,

but this approach is also responsible, in the last analysis, for the

reat creative upsurge which has struck so many recent visitors

- to China.

*For a concise summary of Soviet usage dating roughly from the same

period as the Mao speeches contained in this volume, see the entfy ‘D?mo-
cratic Centralism’ in the second edition of the Politicheskii Slovar® (Political

Dictionary) (Moscow: Gospolitizdat, 1958), p. 163.

* For examples of such bowdlerization, see S. Schram, The Political Thought
of Mao Tse-tung (Penguin, 1969), passim, -
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The most extended discussion of these issues in this volume,
and indeed the fullest discussion to be found in any single
work by Mao, is contained in Text 8, Mao’s speech of 30 Janu-

,ary 1962 to the 7.000 cadres conference’ (so called because the
audience was made up of 7,000 cadres from various levels, who
had been called together in Peking to discuss basic policy issues,

in the context of the continuing re-adjustment following the

diﬁculties encountered in the course of the ‘Great Leap For-
ward’ of 1958-9). This text, which revolves around the question
of democratic centralism to such an extent that in many col-
lections of materials this concept serves as a title for the whole
speech, illustrates eloquently both the reality of the impulse
- towards mass participation to be found in Mao Tse-tung’s
thinking, and the limitations on this impulse.

Lenin had defined democratic centralism in terms of organ-
- Izational principles: freedom of discussion, but absolute accept-
ance of decisions once adopted; consultation with the rank and
file, but absolute obedience of lower organs to. higher organs.
Mao, too, accepts these principles, but characteristically he

poses the problem not only in_terms of organization, but in

terms of communications. ‘Wijthout democracy’. he declares:
there cannot be any correct centralism because people’s ide:
- differ;amd-if their understanding of things lacks unity then cen-
tralismm be established. What is centralism? First of all it
is a cenfralization of ideas ..." This ‘centralization of
ideas’, Mao makes plain, has two aspects. On the one hand, it
refers to the flow ¢ information-from-the Qrs a'e aithout
‘which the ‘processing plant’ at the centre will lack the rawy
material out of which correct decisions and policies are made.
But at the same time it implies that only if people-areconsulfec
will they subsequently be in the right frame of mind to accer
he decisions of the leading organs once they are elaborated,
and to work willingly andw eartedly for their implement-
ation. ' -
The manner in which Mao discussed these issues in 1962 was
not unrelated, as he makes perfectly clear himself, to the situ-
ation in China at the time. A year earlier, the scarcity of food

had reached such a point that in certain areas of the country

Introduction 13

the occurred as a result of malnutrition. There were still,
&e::)hfieclared, ‘many difficulties’, and these could only be over-

come by encouraging the masses to speak out and thereby mo-

Xt ¢ 1)

bi]jZing thﬁil' eIlthUSiaSIn. Lodtr—TIC UL . gy - 9inum s
ex the relatively heavy .

had declared: r. not only needs democ-

- owrli, T

acy, but seds centralization even more.”* But the real hall-
mark of his thinking is the conviction that in the last analysis it
is not necessary to choose between the two. Liu Shao-ch’i refer- .
red in 1941 to democracy and centralism as ‘two contradictor
concepts’, and analysed the ‘contradiction between leaders and

led’ as a permanent of the Party organization.t Mao Tse-
tung also perceived these contradictions, which he analysed at
length in his speech of 27 February 1957, but he was persuaded
that it was someOW POSIBIE To aspects simul-
taneously. The continuity of his views on point is illustrated
by the formulation which he put forward in the summer of
1957, quoted in his speech of 1962, inserted with only minor
verbal changes in the Party Constitution adopted at the Ninth
Chinese Communist Party Congress in April 1969, and retained
likewise in the new Party Constitution adopted at the Tenth
Congress in August 1973: ‘We must bring about a political
climate which has both centralism and democracy, discipline
and freedom, unity of purpose and ease of mind for the in-
dividual, and which is lively and vigorous.’f

Only the very naive would contend that the reality of Chinese

*Speech of 1 February 1942; see the relevant extract in The Political
Thought of Mao Tse-tung, p. 313. He made the same point in 1962, despite
his emphasis on democracy on that occasion.

Tin his lectures of 1941 on ‘Organizational and Disciplinary Self-
Cultivation’. See the analysis in The Political Thought of Mao Tse-tung,
pp. 94-5. The reference to ‘two contradictory concepts’ occurs on p. 142 of
the Chinese text cited there.

1See below, p. 163. The text of July 1957 in which Mao originally made this
statement is not included in this volume, because only brief extracts are
available. o
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society under Mao’s leadership has always lived up to this

credo, but that is no reason for going to the opposite extreme
and postulating that such statements are necessarily mere
hypocrisy and sham. Perhaps the most striking evidence of
Mao’s genuine concern with these problems is provided by his
long.standing war against bureaucracy. This, too, is of course
an ambiguous tendency since it can be interpreted as a vendetta
against others in the leadership of the Chinese Communist Party
not in sympathy with the Chairman’s policies. It is worth point-
ing out, however, that one of the most sweeping proposals in

this domain prior to the Cultural Revolution is to be found in
Mao’s speech of April 1956 on the

in which he advocated streamlining Party and state organs, and

(Text 1, p. 75). There is no

“evidence that Mao was, at this time, in sharp conflict with the

Party leadership as a whole, though statements such as this may
not have increased his popularity with some of his comrades.
The ‘streamlining’, when it came, was to be even more drastic

‘ at least in the early stages, to
Revolulion, PP o SOH::Jmparison of the statements. he-;
himself made during the years 1966-9 regarding ‘repe?do?
against Party control shows that, al.though he was prepar tact?
go very far indeed in this direction in order to achieve his

ical aim of weakening his adversaries in the bureaucracy, in the

end he remained more firmly committed to the central axiqms

aglllll:le(JLuIy 1966, on the eve of the first great outbreak of Rec}
Guard violence directed against Party cadres, Mao decl:.red.
“To use the excuse of distinguishing between “inner [Party]’ and
“outer [Party]” is to fear revolution’ (Text 16, p. 254). That is
to say, Party members should not regard themselves as qualita-

than Mao had suggested; according to Chou En-lai, five sixths
- of the state bureaucracy in the capital had been cut away in the
course of the Cultural Revolution — though many of the cadres
involved had gone to lower levels, in the context of a policy of

decentralization, rather than losing their jobs altogether.*
More significant, in a sense, than such quantitative criticisms

of the proliferation of the bureaucracy are Mao’s attacks on
bureaucratic arrogance, and here again his speech of January

1962 to the 7,000 cadres conference shows him at his most elo-

quent and biting. “Those of you who ... do not allow people to

speak, who think you are tigers, and that nobody will dare to
touch your arse . . . will fail. People will talk anyway. You think
that nobody will really dare to touch the arse of tigers like you?
They damn well willl’ Or again, in somewhat less highly
coloured, but none the less telling, language: ‘Let other people
speak out. The heavens will not fall and you will not be thrown
out. If you do not let others speak, then the day will surely
come when you are thrown out’ (Text 8, pp. 167, 187).

*Interview of February 1971 with Edgar Snow. The Long Revolution
(New York: Random House, 1972; and London: Hutchinson, 1973), p.14.

tively different from the masses and superior to the masses. The
students in particular should be given their heads; Party cad{es .
who tried to suppress the Red Guards were like the conservative
northern warlords of the May Fourth period, and would come
to no good end. A natural corollary of this view was that vx‘ol-
ence plays a positive role in the political process, since gettmg
beaten up by the right-wingers ‘toughens up the left-wingers
Text 17, p. 258).
( Alreadypin his letter of 1 August 1966 to the Red Guards of
Tsinghua University Middle School, Mao began to spell ogt t_he
limits to his endorsement of rebellion. Replying to a missive
from the Red Guards transmitting to him the texts of two big-
character posters making use of the slogan he hjl:nself had
coined, “To rebel is justified!’, he subtly transmuted this to read:
‘It is right to rebel against reactionaries.”* In other wo_rds,
rebellion is not justified merely as a form of self-expr.e.ssmn,
directed againstanyoneand everyone in authority; itis legitimate

*For the text of these Red Guard posters, see Peking Re_view, No. 37 ‘(9
September 1966), pp. 2-21. For Mao’s original statement, In 1939, that ‘to
rebel is justified’ (then attributed to Stalin), see The Political Thought of Mao

Tse-tung, pp. 427-8.
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e fore during the Cultural Revolu-

i ith, timately to subordinate
. nade to unite Wlth'; 3nd ul . . .
tion were T representatives of the People’s Liberation Army

' to, _ _ . g
themselves O 4 more experien ced Pal'ty cadres. Now, In his

the older an _ ‘
zgrdlverzations with Chang and Yao, the leaders of the Shanghat

Commune which had been set up on 5 February 1967, he made
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only when it serves politically correct ends. The subtlety
- and difficulty ~ 'of Mao’s tactical position at this point is
eloquently illustrated by the fact that the slogan ‘To rebel is
justified!’ continued to be used publicly in its original form for
a further two years, even though Mao had given a clear hint

had come to th

that the validity of this principle was subject to certain limi-
tations. By October 1966, he had reached the stage of recogni-
zing that, in calling forth the Red Guard movement, he had not
realized how shattering its impact would be. ‘Since it was I who
caused the havoc,’ he said, ‘it is understandable if you have
some bitter words for me.” He also began to stress the way in
which Party cadres should learn from the Red Guards and
correct their work style, rather than emphasizing the role

of the Red Guards themselves (Text 21, pp. 271-3). At the

same time, he repeated the point, which he had made a decade

- earlier in the ‘Ten Great Relationships’, that the democratic

parties participating in the United Front retained their use-

~ fulness, and that some non-communists were better revolution-
 aries than many Party members (Text 20, pp. 268-9).

In February 1967, Mao explicitly repudiated those ultra-leit-
ists within China (and among his followers abroad) who im-

agined that the masses, under the guidance of correct ideology,

could do without leadership, Noting that the Shanghai People’s
Committee had demanded the abolition of ‘heads’, Mao re-
marked: ‘This is extreme anarchism, it is most reactionary. If
instead of calling someone the “head” of something we call him
“orderly” or “assistant”, this would really be only a formal
change. In reality there will still always be “heads” ’ (Text 23,
p. 277). This interview marked in fact the decisive, symbolic
turning-point in Mao’s thinking, regarding not only abstract
problems of political theory, but also the concrete form which
China’s new polity, after victory (if it could be achieved) in the
Cultural Revolution, should assume. In January, he had ap-
peared to be wavering, and perhaps to be somewhat tempted
after all by the ‘Paris Commune’ models promoted by Ch’en
Po-ta, but by early February he had set his face resolutely
against any such solution, and had turned towards the formula

- of the “Triple (or Three-way) Alliance’, in which the young

iti i . the evolution both of the
' on quite clear.* Thereafter, ) . 1 of th
Silsug?izl:ll ang of Mao’s thinking about it, continued basw,a]ly_g
the same’ direction of retreat from ‘extegded demofmy . wi
overtones of anarchism, towards something more like the Len-

inist conception of the relation between the leaders and the

masses.Thﬁs process reached its culmination when, in April 1969,

at the First Plenum of the new Central Mttw elected atzthe
Ninth Congress of the Chinese. Communist Party, Mao reiter-

ated the Leninist axiom that the Party is the decisive Jeadership

organization,the locus of consciousnessand authority in society.

“You are communists,’ he said, “you are that part of the masses
which is more conscious, you are that pa:t of the proletariat
which is more conscious.” (Text 23, p. 288.) - |
Adding up all these statements, and con§1denug them in the
context of the policies espoused by M?.o in the course of the
past two decades, and especially during the Cultural Revo-
Jution, one can see clearly that he is not prepared to turn over
control of the revolutionary process to the spontaneous Hnptt-
ses of the people themselves. But one can also see how repug-
nant to him is the idea of social and economic chang_e moving
tidily along under the control of the bureaucrats, without the
active participation of the citizens.. .
If Lgao Tsp:-tung strives to minimize the 8ap between the
cadres and the masses, it is no doubt with the object o_f combat-
ing bureaucracy, but also because, like those. late nineteenth-
century Chinese thinkers who first taught him how Westerp
liberalism could be made to serve China’s resurgence, he 1s .

¢For a fuller discussion of Mao’s attitude du}'ing the penod. from .the
autumn of 1966 to the spring of 1967, and of the issues mv.olved, in thef light
of Mao’s previous thinking about democracy and cqnmsg, see my I;nt;o-
duction to Authority, Participation and Cultural Change in China (Cambriage

University Press, 1973), especially pp. 95-6.
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18 Introduction

persuaded that the energy of the people as a whole can be
maximized only by releasing the initiative of every individual.
Only by mobilizing these energies can the country be effectively
industrialized, so as to increase both national power and the
well-being of the population. Underlying Mao’s conviction that
this can be done are certain ideas about the possibility of edu-
cating the masses for their role in social change.

Education, culture, and revolution

Talking to Edgar Snow in December 1970, Mao Tse-tung said

that he wished to be remembered by only one of the four titles
-given him in the early stages of the Cultural Revolution (Great
Teacher, Great Leader, Great Supreme Commander and Great
Helmsman), that of Teacher. He had, he recalled, been a prim-
ary-school teacher in his youth.* At first glance, this would
appear to be merely a gesture of modesty. Yet there is a sense in
‘which a concern with education stands at the centre of Mao’s

‘career..His approach to revolution stresses the importance of

(cultural change) and education, in the broadest sense, is the

. Huri

Wwhich he seeks to create new men and women.

ne can discern three strands in Mao’s conception of edu-
cation as it is spelled out in particular in some of the talks con-
tained in this volume. Education, to be effective. must break

| ‘_w_ith traditional patterns Of Fote learning, schotit:is, and

NITTK STOMIS ion of the pupil O the authority of the :.*;% it

.yand specifically to @roductidn) it
Class struggle. Moreover, the whole

I' OCEesSs must, as ah‘eady sugges 2 e 1deas

and habits which the Chinese people have inherited from the

- past. In other words, education goes hand in hand with political
;‘evolution, economic revolution, and cultural revolution.

In his remarks on education, especially since 1958, Mao has

~ called into question the traditional Chinese form of elitism — an

cxaggerated reverence for scholars and intellectuals — just as he

has called into question elitism in its Leninist guise of the mys-
- *The Long Revolution, p. 169. “

tique of the Party as
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the ldcus of consciousness. And xet, once
in. it 1 id taking these iconoclastic state-
n, it is necessary to avol aking |
:ng:rtts too literally. As Mao put it 1n his Hunan peasant repor:
of 1927, “To right a wrong it is necessary 1o ?xceed th,e*[:'dope, |
limit; tl;e wrong cannot be righted without doing so ... ao’s

' ith ‘book learning’ must be read in
ents mocking those with boo _
:E:elr;ht _ though it must be acknowledged that, however oné

interprets them,

throw those with more learning,’

they remain in some cases very extreme.

it 1S ith Ii earning who over-
‘In history it is always those W:it:cll;g iwao o 0 o in
March 1958 (Text 4c, p. 118). This comment was madlf in ?:;1:-
context of a discussion of how new schools of thoug 11t atﬂal;
Mao has even less regard for the contribution of intellec

s. Discussing the problem, as he so often does in

to politic .
thespe' talks, in the light of examples from Chinese history, he

said in 1964

mpe » Mi ty did well, T'ai-tsu
two of the emperors of the Ming Dynas
anfi)lg)l;’e‘:;-tsu. One was illiterate and the other only knew a few

characters. Afterwards . .. in the Chia-ch’ing reign when the intel-

lectuals had power, things were In a bad s_tatg ... To read too
many books is harmful. |

The learning of these emperors and oﬁcials of earyer ce:::li-
turies was, of course, the traditional lwm, bu} Mao is scep 11- J
cal of those who immerse themselves in Marxist lore as we t
‘We shouldn’t read too many books. We should read Mall;xis
books, but not too many of them either. It will be enoug ko
read a few dozen. If we read too many we can . . . become book-
worms, dogmatists, revisionists.’.('I‘ ext IQ, PP 204, 210.). iy

Mao’s rejection of the traditional fetishism of leal;.mng 5
closely related to his affirmation of the. adyanta_ges of you
over age. In a society such as that of China in .Wh.lch revere_nct:;
for one’s elders was a cardinal virtue, the creative role of you

was understandably one of the first ic}eas put forward le:}eln the_
Confucian order came under attack in the early twentieth cen

tury. It has remained a favourite theme of reformist a?d rev:i
lutionary writers alike ever since China’s first ‘cultur

* Selected Works, Vol. 1, p. 29.
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tung has always laid particular stress on it. “The whole of the
Chinese revolutionary movement found its origin in the action
of young stydents and intellectuals,’ he declared on the
twentieth anniversary of the May Fourth Movement, in 1939.*

In his Chengtu speech of March 1958 Mao re-affirmed his faith
in youth in ringing terms:

From ancient times the
of thought have always
Confucius started at

ing did Jesus have?

people who have created new schools
been young people without great learning.
the age of twenty-three; and how much learn-

... Marx was also very young when he first

on... When young people grasp a truth they are invincible, and old
people cannot compete with them. .

The decisive superiority of young people over old. in Mao s
view, is that the young have ‘the ability to recognize new things
at a glance’ and, having grasped them, ‘open fire on the old
fogeys’. Mao’s admiration for youth is rooted in a consistent
intellectual position based on hostility to the acceptance of
authority and routine which characterized traditional Chinese

As soon as they have grasped the truth the young founders of new
schools embarked on discove

ries, scorning the old fogeys. Then
those with léarning oppressed them. Isn’t that what history is like?

When we started to make revolution, we were mere twenty-year-old
boys, while the rulers of that time .. Were old and experienced.
They had more learning, but we had more truth [Text 4, pp. 118-20].

While intensely aware of the virtues of youth, Mao recog-

nizes that old people still have a role to play. ‘The older you get
. the less useful you are,’ he declared in 1958, but he added: ‘Of
o ~ course we still need old people; they must also take the helm.’
G The future ‘Great Helmsman® of the Cultural Revolution could
o say no less, though he clearly felt that old men were usefyl only

 *The Political Thought of Mao Tse-tung, p. 354.

revolution’, the May Fourth Movement of 191 9, and Mao Tse-
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¢ they were attuned to the needs of youth. Moreovér,laoll:l.
. ly fter all do have experience, which young people lac

P is eo?nt which he had made in the 1930s,* Mao re.-aﬂirme_d
i'l;hi;ga 01:; the eve of the Cultural Revolution, in talking to his

nephew, Mao Yian-hsin: - '

Inci ] hool, and a teacherin a
ly, I was principal of a primary sc , cher
'ggglse;hiol. I am also a member of the pen&al Com:;ntte;:, :;:i
I;;s once a department chief for the Kuomintang. But when

to the rural areas and spent some time with peas:;lts, kI11 xf
deeply struck by how many things ;hfey ktﬁe: {’ ;ﬁe&d 1e11- owl-

ide, and I was no match for them, earn -
:]:(llegr‘:l w';z vsvalty the least, you are not a member of the Central Com

mittee, are you? How can you know more than the peasants? [Text
15, p. 251} |

The talks included in this volume from the pe}jiodfrof tgle1
Cultural Revolution show graphically Mao’s evolution from o
emphasis on the virtues of youth to a stress on the need_{c

educate young people. Un _u y j966, as already goted,tl];:
'm@ towards _the Bed Guar sh a,sSu -
touchstone of a true revolutionary, ]_Jkgn}ng. those w ol 9233
pressed the student movement to the militarists of the

(Text 16, p. 253). By October, he was already thinking more of)
the need for cadrm

Dplay le. ‘If one wants to educafe others, the edu-
N I‘:f’-tionist should first be educated,” he declared, implying that

young people could and should be educated by their elders, .

provided only that the latter adopted the proper approach .fc:f
doing This{TEXT 20, p. 264). To be sure, Mao still saw the ove
o ntributions of the young rebels as positive. Theﬁ_ a.re-
many things which the Propaganda D_epa:'tmemf and t;w; l111;13
try of Culture were unable to cope with, ,he said on g Ianou g
1967. ‘Even you [pointing to Comrade Ch’en Po-tajand 1 ¢ -~
not cope with them. But when the Red Guards came they w

immediately brought under control.” (Text 22, p. '276).' But he
was also reso | hould not imagine they

were in sole charge of events. In early 1967, a qu%t:::r(:hn
from an article written by Mao during the May

*The Political Thought of Mao Tse-tung, p. 353.
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his thought. Though praising Con-

. | ' K P ‘ I f
Movement of 1919 was widely used by the Red Guards: “The between these two aspects O tho . e (and
| < - limited number of subjects (an
world is ours, the nation is ours, society is ours.’* In February fucius because he taught only a himited n

had known, In his youth, something of the suﬁe.ring of Ehe
masses), Mao proceeded to condemn the Confucian lea,n:ungt
both or; class grounds, and because there_ was nothing tllt ;—
about industry Or agriculture. ‘PeOpli: hmbsthwefgs en; X
| istingui tween the ins.

_rcised and they could not distinguish o e e and

1967, in talks with the Shanghai leftists Chang Ch’un-ch’iao and
Yao Wen-yiian, the Chairman said he didn’t altogether re-
member these words, and they shouldn’t be used any more
(Text 23, p. 279). The implication was clearly that these young
people should not imagine that the world belonged exclusively
to them, rather than to the Party cadres or even to the Chairman
himself.

This evolution found its logical culmination in Mao’s direct-
ive of Decembe . ccording to which educated young
people should go to the countryside ‘to be re-educated by the
poor and lower-middle peasants’.} Although this measure was

inspired in part by a desifgtb get undisciplined elements among

the Red Guards out of the cities, where they had been Tighting’
oody battles with one another, it was alsg_in complete har-
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eThis lack of rapport between the traditio

productive activity was obviously related to the fact that scl:_lol- -

' Ir st: mastery of esoteric learning,
— i, th?lllra;tlfatluslaf;gur: iebl;a:aﬂ? them. Mao sees such
. gttitudes persisting 1n the present Chinese tiona system,
et roTE WhHICh are a method of Surprisc a.tt‘a .
asking oblique or strange questions’. This, he cc:mplams, :)ss i:i -
the same method as the old eight-legged essay (a comp -
written to a rigid set pattern by candidates aspiring

officialdom in the old imperial examinations). The in.lgorta:nt

gty el i, il V- e A
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mony with Mao’s deep-seated conviction tha ucation re- _ ] to give Orig-
quired by the younger generation cannot merely be book thing, he declares,: is to undel;sta:d the issues and t0O g
- leatniing, but must be linked to the class struggle ang E‘We ) Mao Yiian-hsin in
i et DT YO VL e DS , — T ~onversation with his nephew a0 _
duction. by rote. °n a ism of teachers, urging

July 1964, he elaborated on this criticism
them not to make such a mystery of theilr kliovs{led €, but .to
hand -out notes on their lectures in advance. ‘With university

students, especially the senior students, thﬁe“ main thl _ Ei;gﬂ let
them study and work out problems. What 1s the point o : hqg
sa uch? 1t is because the teachers are not really sure O .t eir
own mastery of the subject that they “put on arrqgan: al;s ::l
frighten people off’. Hence, ‘the problem.of educauOcl:il?. rerCh_
is primarily a problem of teachers’ - that is, of persuading

ers to divest themselves of the attitudes of scholar—bureaucrats

(Text 15, p. 248).
The theme of class strugg

Turning now to Mao’s ideas on education in a narrower
sense, it is worth noting, first of all, that the most important
recent texts on this theme among those available to us are from
1964 (Text 10, the first part of Text 15, and others not included
here). This is no accident, for it was in 1964 that the problem of
‘bringing up successors’ tO carr orwargd the revolution yas

first raised explicitly and publicly, at the congress of the Youth

o ‘ League, and in the ninth Chinese reply to the Soviet open letter

‘f - of 1963.1 - |

I In his discussion of educational methods at the ‘Spring
estival Forum’ in February 1964 (Text 10) Mao stressed

' l'.aCli and l need tolAninimize the distance between

~ students and teachers, in terms which make plain the link

-l

b

le is implicit in Mao’s obser-
vations Tegaraing the need to link edl{catio and [ oduction,
which have s theircorollary t ¢ rejection of ol

ing the superiority of mental over manual labour, but 4as
Fepeatedly places this concept explicitly at the very centre o1 his

iscussi ion. * ' t impor
d education. ‘Class struggle is your mos ortan
\bject, and. he remarked to his

R *For a complete translation of this article, written by Mao in July and
. 7 August 1919, see the China Quarterly, No. 49 (1972), pp. 76-87. The sen-
tence in question appears on p. 84.

t Peking Review, No. 52 (1968), pp. 6-7.

1 See Peking Review, No. 28 (1964), pp. 6~22, and No. 29 (1964), pp. 23-32.
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nephew Mao Yiian-hsin in July 1964. Students, he added,
__ - should go to the countryside and to the factories to participate
| in revolutionary movements there. ‘Only when you have com-

- pleted such a course of political training can I consider you a
university graduate ... If you don’t even know about the class
struggle, how can you be regarded as a university graduate?’
(Text 15, p. 246.) In August 1964, talking to Ch’en Po-ta
and K’ang Sheng, he returned to the same theme, in the context
of a discussion of philosophy:

| | Introduction 23 -
95 ) -

Ten  (Text 1), Mao singled out, as the title
implies, ten crucial p: irs of Opf osites, -
serve to characterize the Chi

while it includes many of the most significant goints, does not
cover all aspects of China’s pattern of economic development

and social change. An important complement_ is to be found In
Mao’s speech of 20 March 1958 at Chengtu, in vyt.uch he men-
tioned on the one hand the relation between traditional 'labour-n
‘ntensive ways of getting things done and mechanized or
semi-mechaniied techniques, and on the other hand the teqsn9n_
between ‘deliberation’ and ‘haste’ in fixing the tempo of socialist

‘. T? get some experience of class struggle — thﬁt’s %vhat Icall a
university. They argue about which university is better, Feking Uni-
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vel:sity or People’s University. For my part I am a graduate of the
university of the greenwoods, I learned a bit there [Text 11, p. 213].

“The greenwoods’ in Chinese parlance; as in English, evokes
the habitat of heroic outlaws in revolt against an unjust
society. Mao is here referring, of course, to his years of guerrilla
warfare in the countryside, in the days of Chingkangshan and
Yenan, the emphasi<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>